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JUDASPA KILLKASHKAN

Judas Jesukristuta kirikkunata saludan

1IMunashkayni wawkinikuna paninikuna, fiuka
Judas Jesukristupa kamachishkan runa kani,
chaymantapas Santiagopa wawkin. Kankunaka
Yaya Diospa kayashkankuna kashpaykichi
Jesukristuta kirishpa kawsanaykichipa
kankunarayku killkani. Yayanchi Diospa
munashkan Jesukristupa alita kuyrashkan
runakuna kankichi. 2 Yaya Dioska kankunata
tukuy uras ashwanta llakichichun, chaymantapas
yanapachun ashwanta ashwanta kushilla
yuyanakushpa kawsanaykichipa.

Llullachishpa yachachikkunamanta riman

3 Munashkayni wawkinikuna paninikuna,
yapakta munashpayni kankunarayku killkani
Yaya Dios fiukata kankunatapas chasnalla
kishpichishkanmanta. = Yaya Dioska fiukanchi
paypa runankunarayku shuk shimillatami
kacharka kirinanchipa imashnamikishpishunchi
nishpa. Chay shimitami fia kankunata alita
yachachishpanchi kirirkankichi. Ashwan
shuk shimika mana tiyankachu. Kunanka
killkanayni tiyan kankunata alita kunanaynipa
chay kirishkaykichi shimillata kirishpalla, mana
manchashpa yachachishpalla kawsanaykichipa.

4 Shuk runakunaka llullachishpami kankunapi
yaykushkakuna. Paykunaka kanahunmi Yaya
Diosta chiknik runakuna. Yaya Dios llakichiysiki
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kan nishpa yuyarishpankuna tukuy millaypa
munanankunallata  rurashpa kawsanahun.
Chasna millaypata rurak kashpankunami

shuklla  fiukanchita =~ Kamachik ~ Amunchi
Jesukristumanta manami paytaka riksinichu

nihuk runakunashinami kanahun. Chasna
runakunamantami Yaya Dioska fawpamanta

pacha fia rimarka paykunata wifiayparayku
sinchita kastigananta.

5 Na alita yachashpaykichipas kutikashka
kankunata yuyachini Yaya Dios hawpamanta
pacha mana alita rurakkunata kastigashkanta.
Yaya rukunchi waifiukuna Egipto allpapi
kawsahushpankuna paykunata sinchita
kamachishpa parisichirkakuna. Yaya Dios
paykunata llakichishpan chay Egipto allpamanta
llukshichirka. Chasna puntiru tukuy paykunata
egipto  runakunamanta  kishpichishpanpas
chaymanta tukuy manana payta kirinayakkunata
mana ashwan llakichishpachu llamputa
kulluchirka. 6 Nawpa mana alita rurak
angelkunatapas Yaya Dios kastigarka. Paykunaka
manana angelkunashina kawsanayashpankuna
Yaya Diospa kushkan kawsanankunamanta
llukshirkakuna. Yaya Dios paykunata chasna
mana alita rurashkankunamanta kastigashpan
mana ismuk kadenakunawa watashpa chay
manchaypa amsa wakaychananpi wichurka.
Chaypi taparishka kiparinkakuna Yaya Diospa
atun kastiganan puncha paktarinankama chay
uras Wwihiayparayku Kkastigay tukunankunapa.
7 Chay fiawpa llaktakuna Sodomapi Gomorrapi,
chay llaktakuna muyukta llaktakunapipas
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mana alita kawsak runakunatapas Yaya Dioska
kastigarka. Paykunaka chay Yaya Diospa kasti-
gashkan angelkunashina mana alita kawsakkuna
karkakuna. = Runakunapuralla tupanakushpa

kawsanahuchun Kkari warminllawa warmi
kusanllawa nishpa Yaya Diospa rimashkanta

mana kasushpa yapa millaypata kawsarkakuna.
Chasna kawsashkankunamantami Yaya Dios
paykunata kastigashpan wifiaypata mana
wafnuk ninapi parisinahun. Chasna Yaya Dios
paykunata kastigashpanmi yachanchi tukuy

mana alita rurak runakunata chasnallatata
sinchita kastigananta.

8 Chasna Yaya Dios fawpa kastigashkanta
yachashpankunatata chay kankunapi
yaykushkakuna llullachikkuna chay fiawpa mil-
laypata kawsak runakunashinami kawsanahun.
Chasna kawsashpankunami paykuna Kkikin
aychankunata wikiwa mapayachihukshina
kanahun. Paykuna kikin yuyayninkunamantami
muskuyninkunamantami yachachinahun. Nima
pita kasunata munashpankuna tukuy apukunata
chikninahun. Mana pinkarinata yachak
runakuna kashpankunami atun yachayyu
wayrapi  kawsak  kamachikkunamantapas
asichishpa millaypata rimanahun. 9 Nima
angelkunata atun kamachik angel Miguel
atiparkachu supaykunapa aputa asichishpa
pinkachishpa rimanata fhawpa paywa Moisés
wafiupa aychanmanta rimanakushpankuna
pimi apanka nishpa. Supay kashpanpas
paytaka manami asichishpa pinkachishpa
rimarkachu millaypata rurashkanmanta kastigay
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tukunanta. Ashwan kasnalla rimarka: Yaya
Dios kanta mana alita rurashkaykikunamanta
rimachun nishpa. 10 Chay lullachik

runakunaka mana riksishkankunamanta
mana yachashkankunamanta mana pinkashpa

asichishpa millaypata rimanahun. Paykunaka
mikushpalla mapakushpalla kawsak yuyay illa

shunku illa animalkunashina kawsanallata
yachanahun. Chasna kawsashkankunawa

paykuna kikinlla waklichirishpa wafiunkakuna
wiflayparayku kastigay tukunankunapa.

11 Ay, imashna Kkastigushi paykunarayku
tiyanka. Yaya Diosta kasukkunata llul-
lachishpankuna manana payta kasushpa
kawsanankunapa, chay fiawpa kawsak wawkinta
wafiuchik Kainshina® wafiuchik kanahun. Chay
Nawpa yachachik Balaam wafiushina kullkiranti
llullachik  tukushpankuna paykuna kikin
llullachirinahun.  Chaymantapas chay hawpa
kawsak Yaya Diosta mana kasunayak runa
Koreshina® mana kasunayashpankuna paykuna
kikin wafiuyta maskanahun.

12 Chay llullachik runakunaka mana pinkash-
pachu kankunawa kanahun yuyanakushpa tan-
taylla mikuhushkaykichipi. Paykunaranti Yaya

Diosta mana riksik runakuna kankunamanta
asichishpa millaypata rimanahun. Paykunaka

chawpikichipi kushilla mana pinkashpa nima
shukkunata yuyarishpa saksakta mikunahun
upyanahun. Yachachikkuna kashpankunapas
kirikkunata yachachishpa kuyranankunapa

* 1:11 Rikuy Génesiskillkapi4.1-8 ¥ 1:11 Rikuy Ntuimeros killkapi
16.1-35
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paykuna kikinllata kuyrak runakuna
kanahun. Yaku illa yana puyukunashina
llullachikmi kanahun. Wayra apashkashinami
pantarkakuna. Shuk kaspi muyu illashina
mana valik kanahun, pankankuna wicharishka
chakirishkashina, chaymantapas ankun
surkurishka wafiushkashina. 13 Sinchi wayrapi
atun yaku marpa ulasninkunashina mana
samanata yachak kanahun. Imashnami
ulaskuna sinchi wayrapi ulasyahushpankuna
putskuta wichunahun, chasnashinami chay
llullachik runakunaka mana samashpa pinkaypa

rurashkankunata rikuchinahun. Llukshinanku-
nata pantachishka istrillakunashina kanahun

Nampita pantachishkata mana yanapak. Chasna
kashpankunami Yaya Dios paykunata chay
manchaypa amsapi wichunka wifiayparayku
chaypi parisinankunapa.

14-15 Yaya Dios chasna runakunata kastiganan-
manta yaya rukunchi Enokpas fiawpa kay allpapi
kahushpanra fia rimarka. Chay puntiru runa
Adanmanta kanchisnin miraynin Enokka kay ma-
nara paktarishkata rimarka kasna:

Kuyrariychi. Amunchika paypa mana
yupaypa waranka waranka angelkunawa
shamunka tukuy mana alita rurak
runakunata kastigananpa. Tukuy payta
mana kasuk wuchayu runakunataka
payta mana kasunayashpa pifachishpa

millaypata rurashkankunamanta,
tukuy payta chiknishpa mana alita
rimashkankunamantapas kastiganka

nishpa.
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16 Chay mana alita rurak runakunaka
tukuymanta rimarishpa kawsanahun. Nima
imapi kushikunayanahunchu. Paykuna kikin
munanankunallata  kasushpa kawsanahun.
Yachak tukushpa ali shimikunawa llullachi-

nahun. Runa masinkunata mishki shimikunawa
kushichishpa rimanahun paykunamanta yanka

apinankunapa.

Yaya Diosta kasukkunata kunana shimikuna

17 Munashkayni wawkinikuna paninikuna,
yuyarinaykichi tiyan Jesukristupa apostol-
ninkuna manara paktarishpan fia kankunata

rimashkankunata. 18 Kasna _ kankunata
rimarkakuna: Kay allpa tukurihushkan

punchakunapi tiyanka mana pinkashpa Yaya
Diospa rimashkanmanta asichishpa mana
alita rimakkuna. Paykunaka Yaya Diosta
mana kasushpa paykuna kikinpa millaypa
munanankunallata rurashpami kawsankakuna
nishpa. 19 Chay asichishpa rimakkuna kankunata
yuyachinahun rimanakushpa chikninakushpa
manana shuk yuyayllawa kawsanaykichipa.
Paykunaka animalkunashina aychankunapa

munashkankunallata kasunahun. Manami
nima imapi Yaya Diospa Espiritun yuyachishkan

runakuna kanahunchu.

20 Munashkayni wawkinikuna paninikuna,
kankunaka Yaya Diospa shiminta alita
shukwa shukwa vyachachinakuychi tukuy
uras ashwan alita Jesukristupi sinchikushpa
payta kasushpa kawsanaykichipa. Chay-
mantapas Yaya Diospa Espiritun kankunata
yuyachishkanshina Yaya Diosta mafaychi.
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21 Pay kankunata yapa yuyashkanta yuyarishpa
payshina runakunata yuyashpa kawsaychi.
Chaymantapas mana sampayashpa chapaychi
Amunchi Jesukristu kankunata llakichishpa
pushananta wiflaypa paywa pakta silupi
kawsanaykichipa. 22 Kankunapi kahuk ishkay
yuyayyu runakunataka yuyashpa kunaychi
alita Jesukristullapi sinchikunankunapa.
23 Chaymantapas shukkuna ninapi sintihukshina

Na chinkarina kahukkunataka ninamanta
surkuhukkunashina utkalla yanapaychi

kishpinankunapa. Shuk mana alita rurak
runakunatapas llakichiychi. Chasna paykunata
llakichishpaykichimi alita kuyrarinaykichi tiyan.
Tukuy mana ali rurashkankunata chikniychi
mana kankunapas paykunashina shuk imapi
mana alita ruranaykichipa.

Judas Yaya Diosta atunyachishpa riman

24 Yaya Dios tukuyta atipak kashpan yachan
kankunata  wakaychanata ~mana  uchapi
urmanaykichipa. Chaymantapas munan
Jesukristu kuti shamushpan kankunata ucha
illata yapa kushillakunata suma punchahlla
puntanpi churanata.

25 Chay shuklla Yaya Diosmi Jesukristuta
kachashpan fiukanchita Kishpichik kan. Payllami
suma mana rikuypa punchahlla kan, atun
suma apu, tukuyta kamachik, tukuyta atipak,
wiflaypamanta pacha kawsak, kunankama,
Wwifiayparayku. Chasna kachun. Chayllata
killkashkani.Wawkikichi turikichi Judas
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